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Abstract. The article examines the cognitive bases of concepts that are considered elements
of cognitive linguistics in language education. In the Kazakh language, the concept is a universal
phenomenon that informs about the culture of that era as a whole, defining the worldview of a
certain nation. In order to define the concept, it is necessary to define some features and values of
the cultural world, the nature and value of the national consciousness. The linguistic characteristics
of the concepts of diligence and laziness, which have a special place in the national cultural
knowledge, in the knowledge of ordinary people have been determined. The purpose of the
scientific article is to study the use of the concept of “diligence\laziness” in semantic and
conceptual units. In order to achieve this goal, focusing scientifically on the concepts of cognitive
linguistics, concept, conceptual field, linguistic image of the universe, distinguishing the opinions
of scientists who are studied within the framework of current conceptual knowledge, forming an
author's point of view about the linguistic image of the world and the linguistic and cultural content
of the concept of “diligence\laziness” tasks such as opening have been achieved. The cultural nature
of the concept of “diligence/laziness” in cognitive discourse (regular phrases, proverbs, prose,
poetry) was defined during language units. The macro-concepts defining the cognitive and linguo-
cultural nature of the concept of “diligence/laziness” were analyzed from a linguo-cultural cognitive
point of view.
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Ka3zak Tiningeri «eH0eKKOPJIbIK\\ JKaJKAYJIbIK» KOHIENTIHIH JUHIBOMJ/IEHH epeKIIeTiKTepi

AngaTtma. Makamaga Tl OUTIMIHAE KOTHUTHBTIK JIMHTBUCTHKA JJIEMEHTTEpI OOJBIT
caHaIaThIH KOHIIENTLUICP/IIH TaHBIMJIBIK HETi3/1epl KapacThipblaaabl. Ka3zak TigiHae KOHIENT Oenrim
Oip YITTBIH IYHHUENIK TaHBIMBIH aHBIKTAH OTBIPBHI TYTAC COJl JQYIpHiH MOICHHUETIHEH Xxabap
Oepetin omOeban KyObubic. KOHIIENTIHI aHBIKTAY YIIIH MOJEHU TYHHEHIH Keibip epekiienikrepi
MEH KYHJIBUIBIKTapbl YJITTHIK CAHAHBIH CHIIATBI opi Oarachl aKbIHIATYbl KaKET. YIITBIMBI3IIBIH
JUHTBOMOJICHH TaHBIMBIHA €PEKIIIe OPBIH ajaThlH €HOCKKOPIBIK MEH KAIKAYJIbIK YFbIMIAPbIHBIH
KapamaiblM XaJblK TAHBIMBIHIAFBI TULMIK E€peKIIeNiKTepl aWKbpIHAAIAbl. TBUIBIMH MaKallaHBIH
MaKcaThl — «CHOEKKOPJBIK\KAIKAy/IbIK» KOHIEHTIHIH CEeMAHTUKAIBIK JKOHE KOHIICIITYAaIbIK
OipiikTepae KOJMIAHBUIYBIH 3epTTey OoJibIm TaObutagel. OChl MaKcaTKa JKETy YIIH KOTHHTHUBTIK
JIMHTBUCTHKA, KOHIICNT, KOHIENTLIIK ©pic, FaJaMHBIH TUIAIK OelHecl YFhIMAApbiHA FHUIBIMU
TYPFBIJIa TOKTAJbIN, Ka31pri TaHAaFbl KOHIENTYaJIIbIK OLTIM asiChIHIA 3€pTTEINII )KYPreH FalbIMaap
MIKIpJEpiH capanaif  OTBIPBIN, OJIEMHIH TUIAIK OelHeci XakblHAAa aBTOPJBIK KO3KapacThl
KaJIBIITACTBIPY JKOHE «CHOEKKOPJBIK\VKATKAYIbIK» KOHIIENTIHIH JIMHTBOMOJECHH CHITATTaFbl
Ma3MYHBIH allly CBHIHABI MiHAETTepre KO KeTKi3iami. « EHOeKKOPIBIK\KaaKayIblKy KOHICTTIHIH
KOTHUTHUBTI JUCKYPCTAFbl (TYPaKThl TIPKECTEP, MaKAI-MITEIED, TPO3a, T0I3Hs1) MOJIEHN OOJIMBICHI
TiAIK  OipiikTep OapbIChiHAa aWKBIHAANABL. 3epTTey OapbIChIHAA MOJTHUKANBIK, MPO3aJIbIK
MOTIHJIEPCTI «EHOCKKOPIBIK\KATKAyIIbIKY KOHIICTITIHIH FaJaMHBIH TUIIIK OCHHECIHAEr! YITTBHIK
MOJIEHU CHUIIATThI AHBIKTAYILIBI MOIEHU MapKepJll JIMHIBOMO/IEHH OIpIIIKTEp peTiHAe 3epTTENII.

Kiar ce3nep: KoHIENT, KOHUENTUIIK ©pPIC, MAKPOKOHIENTUIEP, KOTHUTUBTIK JIMHIBUCTHUKA,
STHOMOJICHHUET, TMHTBOMO/ICHUETTaHy, TaHbIM.
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JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYeCKHE 0COOCHHOCTH KOHIENTAa KTPYA0JI100He/IeHb)»
B Ka3aXCKOM fI3bIKe

AHHoTanusi. B crathe paccMaTpuBalOTCd KOTHUTHUBHBIE OCHOBBI KOHIIETITOB, KOTOpBIE
CUHTAIOTCSA DJIEMEHTAMH KOTHUTHUBHOUN JIMHTBUCTUKHA B SI3BIKOBOM 00pa3oBaHuU. B Kazaxckom
S3bIKE KOHIIETIT MpeJCTaBisieT co0oil yHUBepcallbHOE siBJI€HHE, WH(OpMUpYIOlee KYJIbTYpy TOM
3MOXHU B LIEJIOM, OMPEIEIAIONIas MUPOBO33PEHNE KOHKPETHOTO Hapoa. [ onpeneneHus NOHATHS
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HEO0OXOIMMO ONpPENENIUTh HEKOTOpPhIE OCOOEHHOCTH M IIEHHOCTH KYJIbTYpPHOTO MHpA, MPUPOAY U
LIEHHOCTb HAaIlMOHAJIBHOTO co3HaHUs. OnpeneneHbl JMHIBUCTUYECKUE XapaKTEPUCTUKN KOHLEITOB
TpyAOMIO0UsT U JICHU, 3aHUMAIOIIUX 0CO00€ MECTO B HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOM 3HaHUU. Llenbro
HAYYHOW CTaThM SIBJSCTCS HCCIICAOBAHUE YIOTPEOJCHUS TOHATUSA TPyJAonoOue\ieHb B
CEMAHTUUYECKUX M KOHLENTYAJIbHbIX €AMHULIAX. JJIs1 TOCTHIKEHUS ATON LIENU HayYHO OPUEHTUPYSCh
HA TIOHATUS KOTHUTHUBHOW JIMHIBUCTHKH, KOHIENT, KOHIENTYaJbHOE I0Je, SI3bIKOBOW 0O0pa3
MHUpPO3/IaHus, BbIAEHAS MHEHHUS YYEHBIX, KOTOpbIE H3Yy4alOTCS B paMKaXx COBPEMEHHOIO
KOHIENTYaIbHOIO 3HaHUSl ObUIM JOCTUTHYTHI TaKHE 3a/layM: KyJIbTYypHO-HAI[MOHAJIbHAS CEMaHTHKa
S3BIKOBBIX PEMPOAYKIMI KOHIIENITOB TPYAOIIOOME//IeHh B Ka3aXxCKOM KyJIBTYpHOM 3HaHUIL.
KynbrypHas mnpupoga KoHIENTa TpyAoaoOue/IeHb B KOTHUTUBHOM JHUCKypce (OOBIYHBIE
CIIOBOCOYETAHMUSI, TOCIOBUIIBI, 11PO3a, [033Us1) OMPEEIAIach B X0J€ S3bIKOBBIX enuHull. B xone
UCCIIEIOBaHMS KOHLICNIT «TPYAOIIO0NE/IeHb) B MOATHUYECKUX U MPO3aUYECKUX TEKCTax H3ydalcs
KaK JIMHTBOKYJIbTYpHas €IMHHLA C KYyJbTYpHOM METKOH, OIpeAensiomeil HaluuoHaIbHO-
KYJIbTYPHBIN XapakTep B A3bIKOBOM 00pa3e MUPO3TAHHUS.

KiroueBble cJi0Ba: KOHIENT, KOHLENTYaJbHOE II0J€, MAaKPOKOHLENThl, KOTHUTHBHAs
JIMHTBUCTHKA, 3THOKYJIBTYPA, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHsl, IO3HAHUE.

Introduction

Critical sciences such as logic, philosophy, physiology, and psychology, which examine the
true image of the environment through the lens of human cognition, have been known since
antiquity. Epistemology, a branch of philosophy that investigates the relationship between
knowledge and reality, the capacity of the human being to comprehend the world, as well as the
dimensions of truth and cognitive properties, is widely recognized as the theory of knowledge.
Thus, it can be asserted that cognitivism possesses a long-standing tradition with roots extending
back to ancient times. Nevertheless, it is not an overstatement to claim that issues concerning the
innovative perception of human cognitive aspects have been revitalized within the framework of the
cognitive paradigm. The object of cognitivism has been identified as the human mind, thought, and
the mental processes and states associated with them. A variety of scientific approaches and a wide
range of research works, which now point to the so-called “cognitive revolution” in linguistics, have
significantly contributed to the dynamic advancement of cognitive linguistics [1].

The well-known American linguist N. Chomsky explains about this: «Cognitive revolution is
the processes related to knowledge and information arising from a set of activities such as
knowledge, understanding, interpretation, belief in the basic states of thought and cognition in the
human mind» [2]. During the rapid development of cognitivism in linguistics, linguocognitology,
lingucultural studies, ethnolinguistics, sociolinguistics, psycholinguistics, gender linguistics,
linguistic philosophy, etc. proved the viability of scientific directions. “It is common knowledge
that language is an essential and most important part of the concept of culture. It is a language that
allows individual human individuals to form ethnic, age, and social groups, therefore language is
also mentioned in our definition of culture through the enumeration of its constituent parts” [3]. It
should be noted that ethnolinguistics is a new field in Kazakh language education, and it is
characterized by a large number of cultural concepts. In addition, the study of cognitive awareness
through the connotative meaning of vocabulary expressing aggression and mood is of great
importance [4]. The use of electronic books on the issue of cognitive education is very useful [5].

Research methods and material
In the process of writing the article, poetic and artistic texts, proverbs from national
paremiology, and traditional expressions were examined as specific communicative units.
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With the formation and development of general linguistic sciences, interest in language
among the peoples of the world has significantly increased. The analysis of the language of poets
and writers plays a crucial role in exploring the relationship between language and knowledge
within the framework of conceptual structures, as well as in determining the semantic field of
linguistic units. Studying the language of authors at the level of the linguistic personality, through
the structural-nesting method, makes it possible to draw theoretical conclusions.

In this research article, the cognitive method was applied to reveal the verbalization features
of the concepts of diligence and laziness in poetic texts, while analyzing the information within the
semantic field.

During the study, the method of semantic component analysis was employed to determine the
lexical meanings of words. This included examining connotative, denotative, empirical, pragmatic,
and situational aspects.

The study of the continuity of language, knowledge, and culture within the framework of the
anthropological paradigm has played a crucial role in the formation of cognitive linguistics and,
subsequently, in the development of linguistic conceptology (linguoconceptology). According to
scholars, conceptology is regarded as a component of human linguistic consciousness based on the
interrelation of language and culture, with its primary focus being the study of the concept [6].
Furthermore, the modelling of life phenomena through conceptually marked mental-cognitive
structures is identified as one of the key directions of linguoconceptology [7].

Structural-nesting method. The structural-nesting method is a linguistic approach that studies
language units by examining their hierarchical organization and systemic interrelations. This
method allows the researcher to analyze the nesting of smaller linguistic elements within larger
ones, thereby revealing structural connections between different levels of the language system
(phonetic, lexical, syntactic, and semantic). Applied to literary and poetic texts, this method
provides an opportunity to uncover the layered structure of meaning, to trace how individual lexical
units interact within broader semantic fields, and to derive theoretical conclusions about the
author’s linguistic worldview.

Cognitive method. The cognitive method, rooted in cognitive linguistics, focuses on the
relationship between language and human thought, knowledge, and perception of the world. It aims
to study how abstract concepts, values, and cultural phenomena are verbalized in linguistic units.
Through this method, the researcher can identify the conceptual structures underlying linguistic
expressions and analyze the semantic fields that reflect culturally significant notions. In the context
of poetic texts, the cognitive method enables the study of how concepts such as diligence and
laziness are encoded in language, how they are shaped by cultural traditions, and how they
contribute to the conceptual picture of the world.

V.L. Ivashchenko defines five main directions of scientific research within the framework of
linguo-conceptology, which are: 1) ethnolinguo-conceptology: a direction dealing with the study of
linguo-cultural studies, ethno-linguistics, ethno-psycholinguistics and separate ethno-cultural
concepts or ethno-cultural concepts in interaction with linguistics; 2) comparative ethnolinguistic
conceptology deals with the study of conceptual and linguistic images of the world of different
ethnocultures; 3) artistic linguo-conceptology: linguo-folkloristics, which are literary-artistic
concepts interacting with linguistic stylistics, based on the context of individual literary-artistic
work, the linguistic personality of a certain author or oral-poetic folk creativity in a cognitive
context. 4) scientific linguo-conceptology or cognitive terminology: this direction, the main object
of which is scientific concepts, is mostly dealt with by social sciences. 5) linguoconceptography, or
linguoconceptological lexicography: in cognitive discourse — related to the compilation of a
dictionary of concepts related to the development of stereotypes, symbols, images, constants of
national consciousness and their theoretical foundations [8]. “Modern cognitive linguistics is a
comprehensive study of concepts in the cultural background: semantic analysis is a complex field
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that combines component and reference, conceptual analysis that determines the pattern of
consciousness as a gestalt” [9].

According to scientists, the principle of anthropocentrism is manifested in two aspects: if the
form of consciousness “man in language” acts as a translator of culture, the principle of “language
in man” as a continuity of all things, including language and culture, is considered especially
important for dictionaries. According to J. Lyons, in recent decades, the attention of researchers to
linguistics, including self-awareness of an individual and the «ethnicization» of socio-cultural life,
which is closely related to anthropocentrism such as linguo-cultural community, has led to the rapid
development of the direction of conceptology. The concept is difficult to define because its content
has important features. V.V. Kolesov, on the other hand, says that there are currently many
definitions of the concept in the linguistic literature, that the majority of researchers consider this
term to be the main one, the unity of national mentality [10], concepts are collective consciousness
and mental models of modified ideal objects [11] the extended concept of any phenomenon
constitutes the image “prototype” of ontologically typifying categorization [12].Thus, it can be
concluded that a concept is a unity of collective knowledge and consciousness, which has a
linguistic expression and is marked by a national-cultural feature.

Concepts, which are the main language units of cognitive linguistics, are lexemes
characterized by the cultural features of the language, which form a linguistic image of the world,
which gives a deeper message from the cultural knowledge of thosepeople. The concept is
considered to be the main component in understanding the unique national worldview, absorbing all
the content of the cultural identity of the people. Thus, a concept is a structure that expresses the
centuries-old understanding of a certain nation's compact and profound reality, national cultural
values, preserved in the ethno-cultural consciousness and transmitted from generation to generation.
The concepts of “diligence/laziness” are one of the concepts belonging to the high-value category,
which have a linguistic expression and have a strong place in the Kazakh worldview, with national
and cultural features. In the Kazakh conceptual sphere, the concepts of “diligence” and “laziness”,
which reflect the national mentality and contain philosophical, pedagogical motivations and norms
of human relations, have a special place.

Results and discussion

In Kazakh literature, Abai created a classic example of the maturation of human nature, and
after Abai at the end of the 19th century and the beginning of the 20th century, it was Shakarim who
raised the artistic level of Kazakh literature and Kazakh poetry to a high level. By supplementing
the spiritual maturity of the intellectual poet and thinker of one era with the Eastern poetic
philosophy and the advanced models of Western literary philosophical thought, the new literary
writing made a significant contribution to the formation of Kazakh at the end of the 19th and the
beginning of the 20th century [13]. In today's study, we will reveal the cognitive nature of the
symbolic linguistic units that determine the national cultural character of the concepts of diligence
and laziness in the works of Abai and Shakarim in the linguistic image of the world.

Concept is a set of information that describes the mentality, traditions and customs of a whole
nation through cultural and spiritual units in the mind of a human being. In his words, Abai
objectified the concept of «laziness» with the situations «cowardly, weak, proud, crazy, insatiable,
unforbidden, friendless to anyone».

«Kecenoi socankay, xvinocaxbac, 93ip mamax, 23ip ac, Colpmoeiy- nviculK, iwiy- Hac, Apmovin
ounan yaamac,- 00aein Jcypin mipimin 0eme, oHan Anna dcibepeer ax OYUbIDbLIKMbL ONIMHIY 631
apmuigy. (“Don't say that you are alive when you are sick, lazy, Eat now, eat now, Your outside is
full, your inside is dirty, You are not ashamed to think about your back, it is better than the white
death sent by God.”) In this way, the concept of “laziness” is represented in the Kazakh worldview
by cultural stereotypes such as “sickly diseased”, “unsmiling”, «shameless insider». Of course,
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through these descriptions, the wise Abam describes laziness in the character of the Kazakh people,
and in his dark words, the only way to get rid of the disease that weakens the human soul and wears
out the human substance is to work hard.

“Kynvix caymax, ke3 cy3in, mileHin, aoam caymax — OHEpPCi3 WUTTIH ici. Oyen Kynaira
CHUBIHBIT, €KIHII ©3 KalpaTbhlHA CYWIHIN, eybecindi cay, eybex Kvlicay, Kapa xkep ae Oepeni, Kyp
tacramaiab (“Tricks, squinting, praying, and people are the work of an unskilled dog. First, pray
to God, and secondly, rejoice in your own strength, and if you do your work well and hard, even the
black land will give you, and not waste it.”)

In 18" word, criticizing ‘Kerbezism’, he summarizes his thoughts as follows: “Kep6es
JIETeH/II OCBIHIAN Kep, KepOey HEMeENeH Oe3iHIeplaereH ce3re yKcaramblH. TeriHae ajaM Oanachl,
ajaM OanacelHAH aKbL1, bLIbIM, ap, Mine3 JereH HopcenepMmeH 030ak” (“I liken the word Kerbez to
a word like this. In the rude, human beings are better than human beings with intelligence, science,
dignity, and character”.) That is, “the concept of laziness beautifully conveys the longing for the
abode of poverty by showing laziness”. In his words, Abai urges people to do good deeds,
reminding them that it is honest work that complements a person's spiritual being. And it goes
without saying that this is achieved through hard work, which is considered the main value for a
person.

“If 1 find one or two animals, | will say to the person who has a problem with the animals,
“Don't | have any animals?” “Doing it like that, is lazy, laziness, laziness, sloppiness”, so a
fashionable, sloppy person is describing the image of a lazy person in the Kazakh cultural
knowledge.

In Abai's 42 nd word: “One of the reasons why Kazakhs are prone to bad behaviour is lack of
work. If he planted a crop or put it on sale, would he be affected? He likes to wander from village to
village, riding a colt from one horse to another, to feed, or to steal words, to deceive people by
tricks and horrors, or to enter into the council of seducers, without benefit and without work. If
worldliness is needed, wouldn't a person who has devoted himself to honest work be humiliated like
a dog who behaves like that? Will he leave his job and go on duty? Herdsmen hand over their cattle
to poor herdsmen and children, and the more or less God-given wealth in their hands looks boring,
and they tolerate it being prey for thieves and being attacked by crows.

Therefore, Abay says that humanity finds its way to bad actions due to the lack of work and a
meaningless life built on laziness, and summarizes the idea that living with honest work is the noble
ideal of every person on earth.

“I was born as a human being and dying as a human being is my dream” Shakarim said.
Shakarim once said that if you leave behind a trail of inspiration, then this is true happiness, you
will not die forever - Shakarim once said that it is the first duty of humanity to work hard. The
essence of Shakarim's poetry is to create a righteous person with a pure heart, a pure mind, an
honest worker, and thereby to reform the society. He appealed to humanity that the high glass of
social perfection can be conquered only by honest work and honest work. The source of folk
pedagogy is folk wisdom and its creators, while Shakarim's philosophy was the first person based
on the foundations of the Kazakh worldview to be full of teachings that raised him to the level of
perfection. The essence of Shakarim's creativity is to regulate human behaviour and lead people to
do things useful for themselves and society. For example, in the poet's poem to youth:

Come, young people, we will find a different way,

Dishonest, deceitful, non-violent animal husbandry.

Endless life, endless giving

We are a learned and wise soul.

... It's time to think about it

There are many enemies, and now we are in trouble.

Let's get rid of filth,
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Think wisely and give your hand to the honest [14]. In Shakarim's poetry folk knowledge and
national thought system are intertwined. He emphasizes that virtues such as being honest, being

generous, and working hard can lead a person to great heights. That is why in the work “Your
Human Duty’:

Aoamovik bopwiuibly —
Xankvina enoex Koli!
Ax orconoan aiinvima,
Ap cakma onvl 6in!
Tananman oa,

binim men enep yiipen!
OHnepcis, 6inimcis
bonaowr akwvin myn!

Your human duty is

Work for your people!

Do not deviate from the white road,

Keep it and know it!

From demand

Learn art and education!

Without art, without education

You can not be smart! [14].

That is, it emphasizes that the existence of “Human duty” is fulfilled through hard work tied
to honour.

From the verses “With a good heart, a pure mind, Do honest work™ it is emphasized that a
thinker who carries intelligence and workstogether should not get confused in this subject. “Find
patience for hard work, Patience is yellow gold. Don't be selfish, respect the many, Everyone is
your people” [15]. Through these verses, we can appreciate that a hardworking person is always
patient, patient, and sees others as himself.

Epinwexmen — canakmuix,

Canaxmuikman — HAOAHObIK.

bipinen-6ipi myaovl,

Koeanap cyiimin adamowix,

Epinwex masa osrcype anmac,

Kipi-xonwin orcya anmac.

Xapekem 2#coK, ebiibim HCOK,

O3 botiviHan yaimac

Laziness - carelessness,

Negligence is ignorance.

They are born from each other,

The hills are beautiful and human,

A fool can't walk cleanly.

He can't wash his clothes.

No action, no science,

He is not ashamed of himself [14].

In his works, Shakarim strongly criticizes laziness as disease that leadsto destruction. The
poet, who knew that a lazy person wanders the country in vain, looking for a trick, gets flattered,
gathers gossip, is a thinker who made a philosophical conclusion to prevent this disease through his
poems. Shakarim gives the meaning field of the concept of “hard work” through language units that
say, “With work and expression, if art fills the mind, if the heart is filled with joy, life is full, and
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the teachings of Ar are read” According to Shakarim's teachings, "honourable citizen" is a person
who deeply understands the difference between good and bad, upright in speech and action, fair,
and honourable, and all life activities of this noble person are only thanks to honest work through
the concepts of “honor”, “honour”, “conscience”. he was reaching his perfection. Viewing the
lexical-phraseological system of the language in close connection with the external world, real life
is one way to gain a deeper understanding of the facets and secrets of the object we are considering.
Through this system, it is determined that the language world is a duplicate of the external world
[16].

The poet paid special attention to the working conditions among the people, and in his works,
he sang that work is one of the noblest and most necessary characteristics of a person. He was able
to see that hard work is the most important quality of the human being, not only for the individual,
but for the historical significance in the development of the entire humanity [17].

The impudent one saves his life by dishonesty, the honest one earns his living by pure labour,
and does not sell humanity for his life. From this passage, the concepts of diligence and laziness in
Shakarim's knowledge are confused with the words honest and impudent.

When talking about the national traditions and customs of the Kazakh people, folk
psychology, including the expression of the human soul in the language, the regular phrases that
summarize the knowledge obtained from various aspects of life, especially characteristic of the
Kazakh people, are of great importance. Phrasemes, which are considered the most powerful and
fertile forms of artistic speech, are a universal phenomenon that standsout with their unique features
that underline the idea, convey an image-visual, impressive, melodious-rhythmic, melodic. Its
function is to reflect the reality of life, the whole being. “At the same time, phraseology is not only
a means of conveying thoughts and information, but most importantly, a special linguistic structure,
expression, emotion and emotionality, which is used more for pragmatic purposes, is its main tool”
[18].

The Kazakh phraseological ideas that have preserved the history of mankind, knowledge of
the world, way of life, and national culture are clearly reflected, the new direction of cognitive
phraseology has the opportunity to deeply consider the semantic features and pragmatic-discursive
nature of phraseology.

When we talk about the phraseological units that describe the concepts of diligence/laziness,
the first phrase that comes to mind is Adal worked hard. He spent his energy on abusing others,
doing useless things, and doing business. When you are young, a smile is a blackness, a beautiful
girl with a smile. First of all, if it is possible to search for art, then at least we will earn money with
hard work [19]. It is the work of a brave person to lie down quietly, blindly, without begging anyone,
and to search for wealth with honest work. (Abai) Honest fee, sweat of the forehead, sole fee,
income earned by honest work, payment in kind.

He gave a helping hand and helped. His work is lively. Step forward; he was lucky, his work
progressed, his work was rewarded. Your work is burning, here is your harvest, Your work is
bruised, You are like a farmer. If the bad one is tempted every day, the soul says, the good soul
sometimes eats a stick. No matter how many rebellions he makes in a day, a person who is
passionate about his work will not be happy [20]. And now, these permanent expressions, which are
ingrained in our daily life with hard work, K. This is reflected in Kaziev's works: “Xenkemiznen
O1p arTel kepinai. KyHkaraps! Tikipeifin, 6i3re Kapail Typa tapTtthl /A horse appeared from behind
us. Kunkagari straightened up and headed straight for us.

— bpuraaup kene xateip, ara/‘“The foreman is coming...”

Hedid not recognize me.

— Oy, eybex pemmi b6o.cvin, Jcicimmep!../Oh, let the work be orderly, guys!..

Kipenxyn 6apein xonvin anoery»/Kirenkul went and took his hand [21]. EnOGek parTi 601CHIH!
(OKam6,:MoiibIH.,JIyr.) eHOeK KaHChIH, dKYMBIC COTTI O0JIChIH!/\
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Keep up the good work! Let the work live, let the work be successful! is a phrase used by
Kaziyev to refer to people who are mowing grass and taking care of winter. Excerpt from Kaziev's
story “Imanjapyrak”. As you read further, you will notice many regular phrases used by the writer.
For example:

“HarpI3 Kemenai caTi Kazipri ke3eH. OpbUTyAbIH TaFbl Oip 03BIK JK€pi — BICTBHIK, CYBIKTaH Taca.
bip Tam, Gip KameinTa cakTamybl — ceriH x)oumaiapl. Con KyHIHIE Kyuic Kaublpean Mandbly XKYH1
YPIIHiI, )OHBI XKbIFbUIMaiIbl. Kekipik azapipmac KypeH cypin ocel./The real perfect moment is the
present period. Another advantage of harvesting is that it is hot rather than cold. Staying in the
same class, in the same position, does not eliminate the reproach. In such a state, the hair of the
grazing cattle does not fall off. This is the red color that will not reduce the burp.

— Keip me6i kanaii?/How is the field grass?

— MyHBbI J)kaKchl alTThIH. KpIp 1m60iHE IeTeH KbipChbl30biK Kypmeyi Kytinoe. JKep MOHHBIHBIH
KalIbIKTBIFbl — KaJIbIINTBI ChLITAYBI. Tenereu 1aJI¥bIHHBIH manfaﬁaafm IIambIpadabl HIa6I)IJIYI>I,
IIBIHBIFBIH aWTKAHTA, wbiMbaliea 6amuln XYpPreH KoUT. byiipek maiimait Oypiepi OineyneHreH
YJIIIEpIIeK OT coJ apaHbIKi For. OChIHIAN KBII OPBIN ajJca, opmacsl OUbLIMAC KeH KO3iHe KeHenep
edix. On >karpIHa 9111 Tic 6aTKaH XOK. [llewyi mabviimazan wueni myuinHiy 6ipi. ByriHri xxubiHIa
*aOblja alTapbIMbI3 OChl OoJyap. Konra anmailblHING, KauwanHHaH 39py wapyansiy 3epoeciner ubley
— Kyp keyoe kazapnwik...”// You said it well. The indifference to the field grass is in a state of
disrepair. The distance of the neck of the earth is a normal excuse. The scattered mowing of the full
meadow in the distance is, to be honest, something that is drowning. The fluffy fire with kidney-like
lice is that bee's. If we cut it like this, we would hit an ore source with an unremarkable middle.
That side has not sunk in yet. It is one of the knots for which no solution has been found. This is
what we will say at the end of today's meeting. Until you get hold of it, it is necessary to leave the
peasant's mind - empty chest...” [21]. In this passage, he solved the tangled knot - he found a
system of the tangled affairs, he was in a state of indolence - he was shrivelled, he fell into the mud,
he fell into the middle, we were ticks on an incalculable ore source - to get rich on grass, to be
drowned in abundance, to get out of the farmer's mind when necessary - to fulfil the needs of the
farmer, empty chest It is used in the sense of working in vain. Such abundant phraseological units
reflect the level of education and worldview of an ordinary working man. Writers often use regular
expressions as stylistic tools in works depicting the reality of a certain time. Any work in Kazakh
literature cannot be written without phraseology. If we say that language is the blood and soul of the
beating heart of the work, among them, phraseological units and proverbs, proverbs, sentential
usages, and metaphorical phrases with a variable meaning take place among the artistic methods
that give a special tone to the work. Almost all the figurative words in the text try to depict the step-
by-step life of a peasant and the labour relations associated with harvesting grass.

As a result of our research, during the analysis of Abai's works on the concepts of hard work
and laziness, it is not difficult to understand that the act of perfection in relation to the human being
continues with intelligence, and it finds its height thanks to hard work. Abai also prefers virtues
from the heart to virtues originating from the mind and considers justice and love to be the highest
level of moral maturity. «Based on the cognitive analysis of the Abai language, it is possible to
recognize the image of the world in the mind of the Kazakh people as a whole, as well as the
language personality Abay, and the existence and behaviour of the surrounding environment as a
whole» [22]. When studying the cognitive features of the concepts of diligence and laziness within
the framework of the Shakarim language, the semantic aspects of language expressions reflecting
knowledge and intuition based on national interests were determined. In the course of the
conceptual analysis of these language units, a comprehensive consideration of the integrity of
language and knowledge is considered to be an urgent problem of today's linguistic science. In the
course of the research work, a model of a new analysis outside the traditional direction was
presented in the study of expressions of the concepts of diligence/laziness marked in the language.

74



ISSN-p 2306-7365

SACAYH YHUBEPCHUTETIHIH XABAPIIIBICHI, Ne3 (137), 2025 ISSN-e 2664-0686

The national nature of the concepts of diligence/laziness in Shakarim's poetry was revealed, the
main cultural markers were shown, and the content of the universality of these concepts in
recognizing the linguistic image of the universe was determined.

We have proven that the roots of the decorative visual tools in Kaziev's works are the
development and formation of the nation, as well as the linguistic units formed by the formation of
its own culture, history, and mentality of the people. In conclusion, the diligence/laziness
conceptual structures given by the means of decoration in the writer's works show the special
impression of the people, the game, the attitude and are used as a formative evaluation of the
people.

Conclusion

To summarize our thoughts, the verbalization of the concepts of diligence / laziness in poetic
texts with a figurative understanding means the mastery of the thinker's mind based on the image.
These concepts are summarized in poetic texts within the framework of metaphor, regular phrase,
and paremic units. Work, which is the guarantee of a happy life, motivates a person, leads him
forward, and brings him to his goal. In the Kazakh worldview, the concept of a blessed family, a
happy life, good health, the love of loved ones, and diligence, which is the main key to achieving
one's goals, spiritual and material success, has a global concept that has passed through centuries of
life experience [23].

In the study of knowledge and understanding based on national interest, it allows to study the
linguistic image of the world in a wide cognitive channel through language units related to the
concepts of “diligence and laziness”. WWe are convinced that the concepts of “diligence and
laziness” with cultural and spiritual significance have a special structure that informs about the
cognitive nature of the Kazakh ethnic group over the centuries

Language plays an important role in the formation of national culture. Through the language
of artistic works, it is possible to understand the ethno-cultural consciousness of those people, the
manifestation of their national culture. In describing the life of the artist, which is depicted with the
truth of his time, the student left works that make it ideal to be satisfied and endure the demands of
time. K. Through the works of Kaziev, there are a lot of stable phrases, proverbs, and linguistic
units that show the worldview, traditions, customs, customs, daily life and labor relations of the
Kazakh people.

We have proven that the roots of the decorative visual tools in Kaziev's works are the
development and formation of the nation, as well as the linguistic units formed by the formation of
its own culture, history, and mentality of the people. In conclusion, the diligence/laziness
conceptual structures given by the means of decoration in the writer's works show the special
impression of the people, the game, the attitude and are used as a formative evaluation of the
people.
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